
INTERRUPTORES EN CAJA DE ALUMINIO
ALUMINIUM ENCLOSED SWITCHES

gave electro, s.l. - Alfred Nobel, 16. Apdo 12 - Pol. Ind. Valldoriolf - E08430 La Roca del Vallès, Barcelona (SPAIN) - T. +34 938 422 212 - F. +34 938 422 227 - www.gave.com - gave@gave.com

6302600 4001

009

TENSIÓN PELIGROSA Únicamente el personal de mantenimiento eléctrico especializado deberá instalar y prestar servicios de mantenimiento 
a este equipo. Cortar la alimentación del equipo antes de realizar cualquier trabajo en él. Utilice siempre un dispositivo detector de tensión 
adecuado para confi rmar la falta de tensión en el equipo. Vuelva a colocar todos los dispositivos,las puertas y las cubiertas antes de poner el 
equipo en tensión. El incumplimiento de estas precauciones podrá causar la muerte o lesiones graves.
HAZARDOUS VOLTAGE This equipment must be installed and serviced only by qualifi ed electrical personnel. Turn off  all power supplying 
this equipment before working on or inside equipment. Always use a properly rated voltage sensing device to confi rm power is off . Replace all 
devices, doors, and covers before turning on power to this equipment. Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

!  PELIGRO / DANGER

Instrucciones de instalación / Mounting instructions:

Conexionado / Connection

Tamaño / Size
D0

Tamaño / Size 
D1

Tamaño / Size 
D2

Tamaño / Size 
D3

16A 25A 32A 40A 63A 100A 125A 160A 200A 250A
Tornillos / Connection screws M4 M4 M5 M5 M8 M8 M8 M8 M8 M8
Par de apriete / Torque Nm 1,6 1,6 2 2 3,5 3,5 3,5 - - -
Tornillo / Screw Pz2 Pz2 Pz2 Pz2 Pz3 Pz3 Pz3 Pz3 Pz3 Pz3

Terminal

Sección cable fl exible
Flexible wire section mm2 2,5 - 6 6 - 16 16 - 50 70 95 120

Dimensiones y fijación / Dimensions and fixing 
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valores en mm / values in mm

Talla
Size

Intensidad / Rating
A B C D E F G H I

3P 4P 6P

1AL 16-40A 16-40A 16-32A 106 73 M25 100 64 64 66 86 4,5
2AL 63A 63A 40-63A 124 90 M25 130 74 64 96 116 4,5
3AL 100-160A 100-125A 100-125A 124 90 M32 160 74 64 126 146 4,5
4AL 200-250A 160-250A 164 111 M40 250 148 64 205 230 7









Mando de seguridad / Padlockable handle

x4
ø 8
màx.

Mando fijación tornillo
Screw fixing handle

Mando bloqueable
Padlockable handle

! Reapretar todos los tornillos del embornado durante la instalación
Retighten all connection screws during installation
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Interruptores / Switches

552 tripolar / triple pole 553 tetrapolar / 4 pole 556 6 polos / 6 pole
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Esquema / Diagrams

* La numeración de los contactos auxiliares puede variar en función de los pisos del aparato.
Auxiliary contacts identifi cation number change based on the number of switch cells.

Contactos auxiliares *
Auxiliary contacts *
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C.AUX 
TIPO A

Tipo/Type A
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C.AUX 
TIPO G

Tipo/Type G

160-250A

Cableado / Wiring

 



Ph2

x4

! Reapretar todos los tornillos del embornado 
durante la instalación
Retighten all connection screws during 
installation
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